
PUERTAS DE 
ALUMINIO

ALUMINIUM DOORS • PORTES EN ALUMINIUM
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EN ALUMINIO TODO SON VENTAJAS.

Las puertas AFA son resistentes a la humedad y al 
contacto con el agua.

Presentan resistencia al paso del tiempo. No se 
estropean ni se descomponen.
   

Son inmunes a los microorganismos: 100% efectivo 
contra la carcoma, termitas y demás insectos.

Son fáciles de montar y desmontar por cualquier 
usuario, sin necesidad de requerir conocimientos 
profesionales.

Se pueden colocar en premarcos tanto de aluminio 
como de madera.

Son fáciles de ajustar a la posible dilatación de una 

obra o al premarco.

Permiten un diseño personalizado.

Son de fácil limpieza.

Disponen de tapajuntas de fácil colocación para 

poner o quitar a la hora de pintar.

Son puertas ecológicas respetuosas con el medio 

ambiente.

Ofrecen un notable incremento en seguridad.

Se pueden suministrar con acabado antibacteriano. 



EN ALUMINIO TODO SON VENTAJAS.
IN ALUMINUM EVERYTHING IS ADVANTAGES.
L’ALUMINIUM N’A QUE DES AVANTAGES.

Puerta de aluminio AFA. Puerta tradicional de madera.
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PUERTAS DE INTERIOR.
INTERIOR DOORS. 
PORTES D’INTÉRIEUR. 
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Colección lisa y vídrio.
Smooth collection. Collection lisse.

 AF 100 C  AF 100 OB  AF 100 3VE  AF 100 4VE

 AF 100 1VEL  AF 100 1VAL  AF 100 3VA  AF 100 4VA



COLECCIÓN  LISA                                                AF  100  C



COLECCIÓN LISA              AF 100 1VEL



COLECCIÓN LISA               AF 100 4VA



Colección fresada.
Milled collection. Collection fraisée.

        AF 200 4FH1/V  AF 200 4FH1  AF 200 2FH    AF  200 2FH/V  AF 200 4FH2

  AF 200 2FV/V     AF 200 4FH2/V STRUGAL A 200 2FV     AF 200 2FH1FV      AF 200 2FH1FV/V

       AF 200 4FH2FV       AF 200 4FH1/V    AF 200 2PF   AF 200 2PF/V  AF 200 FV



COLECCIÓN FRESADA            AF 200 4FH1



COLECCIÓN FRESADA              AF 200 2FH



COLECCIÓN FRESADA             AF 200 4FH2



COLECCIÓN FRESADA               AF 200 2FV



COLECCIÓN FRESADA                     AF 200 2FV/V



COLECCIÓN FRESADA                     AF 200 2FH1FV



COLECCIÓN FRESADA         AF 200 4FH2FV



COLECCIÓN FRESADA               AF 200 2PF



COLECCIÓN FRESADA                      AF 200 2PF/V
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Colección incrustaciones de aluminio
Aluminium inlays collection. Collection incrustations d’aluminium.

  AF 300 4IH1  AF 300 4IH2    AF 300 4IH1/V     AF 300 4IH2/V

 AF 300 2IH1       AF 300 2IH1/V     AF 300 2IH2     AF 300 3IA

 AF 300 2IV    AF 300 2IV/V  AF 300 3IE



COLECCIÓN INCRUSTACIONES DE ALUMINIO               AF 300 4IH1



COLECCIÓN INCRUSTACIONES DE ALUMINIO                       AF 300 4IH2



COLECCIÓN INCRUSTACIONES DE ALUMINIO                         AF 300 4IH2/V



COLECCIÓN INCRUSTACIONES DE ALUMINIO                 AF 300 2IH1



COLECCIÓN INCRUSTACIONES DE ALUMINIO                 AF 300 2IH1/V



COLECCIÓN INCRUSTACIONES DE ALUMINIO                            AF 300 42IV



Características técnicas.

Colección Lisa | Fresada | Incrustación de Aluminio.

45 mm / 70 mm / 90 mm
Ext 90 x 42 mm / Ext 90 x 142 mm

MEDIDAS TAPAJUNTAS / SOLAPES.
JOINT COVER / OVERLAP MEASUREMENTS.

MÉSURES COUVRE-JOINTS 

NORMATIVA. 
REGULATIONS. RÉGLEMENTATION. 

REDUCCIÓN ACÚSTICA 25 dB UNE EN 10140:2011
ACOUSTIC REDUCTION 25 dB UNE EN 10140:2011

RÉDUCTION ACOUSTIQUE 25 dB UNE EN 10140:2011

MEDIDAS ESTÁNDAR.  
STANDAR MEASUREMENTS. MÉSURES STANDAR.

MEDIDA HOJA 
MEASUREMENT LEAF. 
MÉSURES OUVRANT.

MEDIDA HOJA + MARCO 
MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURES DORMANT + OUVRANT.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

620 2030 / 2110 659 2055 / 2135

720 2030 / 2110 759 2055 / 2135

820 2030 / 2110 859 2055 / 2135

920 2030 / 2110 959 2055 / 2135

 

MEDIDAS ESPECIALES. 
SPECIAL MEASUREMENTS. MÉSURES SPÉCIALES.

MEDIDA TOTAL HOJA + MARCO 
TOTAL MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURE TOTALE DORMANT + OUVRANT.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

Max: 1100 Max: 2700
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PUERTAS DE INTERIOR CORREDERAS.

Las puertas de interior AFA incluyen la posibilidad de 

apertura corredera, utilizando un contramarco compuesto 

por un armazón metálico, el cual permite introducir una hoja 

corredera a la izquierda o a la derecha de la luz de paso. Es 

la solución perfecta para estancias con espacio reducido como 

cocinas o baños, pues permite aprovecharlo al máximo. 
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PUERTAS DE INTERIOR CORREDERAS.
INTERIOR SLIDING DOORS.
PORTES COULISSANTES D´INTÉRIEUR. 
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PUERTA CORREDERA                        AF 300 2IV



PUERTA CORREDERA                            AF 100 C
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PUERTAS PEATONALES EI30.

Resistencia ante el fuego y seguridad al impacto.  Excelente 

solución técnica y estética dirigida a hoteles, oficinas y viviendas.

.
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PUERTAS PEATONALES EI30.
PEDESTRIAN DOORS EI30.
PORTES PIÉTONNES EI30.



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR EI30                AF 400 2H



INSTALACIÓN A PREMARCO.
INSTALLATION TO PRE-FRAME. INSTALLATION À PRÉ-DORMANT.

MEDIDAS ESTÁNDAR BLOCK.
 MEASUREMENTS STANDARD BLOCK. MÉSURES STANDAR BLOCK

CLASIFICACIÓN EI30 UNE EN 16034-1: 2016
CLASSIFICATION EI30 UNE EN 16034-1: 2016
CLASSIFICATION EI30 UNE EN 16034-1: 2016

CLASIFICACIÓN CLASE 5 IMPACTO UNE EN 13049:2003
IMPACT CLASSIFICATION 5 UNE EN 13049:2003

CLASSIFICATION CLASSE 5 IMPACT UNE EN 13049:2003

CLASIFICACIÓN CATEGORÍA 5 UNE EN 1191
CLASSIFICATION CATEGORY 5 UNE EN 1191
CLASSIFICATION CATEGORIE 5 UNE EN 1191

REDUCCIÓN ACÚSTICA 25 dB UNE EN 10140:2011
ACOUSTIC REDUCTION 25 dB UNE EN 10140:2011

RÉDUCTION ACOUSTIQUE 25dB UNE EN 10140:2011

Características técnicas.

Puerta peatonal con características de resistencia al fuego EI30.

45 mm / 70 mm / 90 mm
Ext 90 x 42mm / Ext 90 x 142mm

MEDIDAS TAPAJUNTAS / SOLAPES.
JOINT COVER / OVERLAP MEASUREMENTS.

MÉSURES COUVRE-JOINTS 

NORMATIVA. 
REGULATIONS. RÉGLEMENTATION. 

MEDIDA HOJA 
MEASUREMENT LEAF. 
MÉSURES OUVRANT.

MEDIDA HOJA + MARCO 
MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURES DORMANT + OUVRANT.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LAR-

GEUR

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LAR-

GEUR

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

820 2030 860 2053

820 2110 860 2133

860 2030 900 2053

860 2110 900 2133

920 2030 960 2053

920 2110 960 2133

 
MEDIDAS ESPECIALES. 

SPECIAL MEASUREMENTS. 
MÉSURES SPÉCIALES.

MEDIDA TOTAL HOJA + MARCO 
TOTAL MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURE TOTALE DORMANT + OUVRANT.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

 Max: 1100  Max: 2400

 

MEDIDAS MARCO PUERTA EXTERIOR.
EXTERIOR DOOR FRAME MEASUREMENTS.
MESURES DORMANT PORTE ESTÉRIEUR.

 120x31 mm
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PUERTAS DE EXTERIOR.

Una solución única en el mercado para unificar el acabado del 

conjunto de puertas y ventanas. 

Puertas en aluminio diseñadas para ofrecer seguridad antirrobo, 

resistencia a los agentes del ambiente y durabilidad.  Añaden 

valor de diseño y estilo al conjunto de la vivienda.
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PUERTAS DE EXTERIOR.
EXTERIOR DOORS. 
PORTES D’EXTÉRIEUR.

43
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Colección puertas de exterior.

Fresado 
acacabado puerta

Incrustación 
aluminio

Resistencia al 
fuego EI30

 AF 400 C   AF 400 4H  AF 400 2H    AF 400 6H

    AF 400 6H2V  AF 400 2V1     AF 400 2V2      AF 400 2H1V

   AF 400 4V



Colección puertas de exterior.
Exterior doors collection. Colection portes d´extérieur.

COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR                                 AF 400 C



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR                      AF 400 2H  



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR                           AF 400 6H
 



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR                 AF 400 6H2V  



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR              AF 400 2H1V  



Colección puertas de exterior con duelas.

 AF 500 D1    AF 500 D2    AF 500 D3

      F 500 1V           F 500 1VZ           F 500 3VZ          F 500 3V

          F 500 5V           F 500 C          F 500 



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON DUELAS                        AF 500 D1 + F500 1VZ  



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR                     AF 500 D2



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR                        AF 500 D3
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Colección puertas de exterior con vidrio.

Fresado 
acacabado puerta

Incrustación 
aluminio

Resistencia al 
fuego EI30

   AF 600 1VEL     AF  600 2VEL   AF 600 3VE

    AF 600 5VE      AF 600 3VE      AF 600 4VE

 A 600 F1VA           A 600 FC A 600 F1VE        A 600 F4V



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON VIDRIO                AF 600 1VEL  



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON VIDRIO                         AF 600 2VEL



 

COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON VIDRIO                         AF 600 3VE



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON VIDRIO                AF 600 5VE  
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STRUGAL A 600 3VECOLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON VIDRIO 
GLASS EXTERIOR DOORS COLLECTION 

COLLECTION PORTES D’EXTÉRIEUR VITRÉES



COLECCIÓN PUERTAS DE EXTERIOR CON VIDRIO                           AF 600 4VE
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Smooth series | milled | embedded | with staves | with glass. Lisses | Rustiques | Fraisees | Incrustations | Avec Vitrées.

MEDIDAS ESTÁNDAR BLOCK.  
STANDAR MEASUREMENTS BLOCK. MÉSURES STANDAR BLOCK.

NORMATIVA REGULATIONS. RÉGLEMENTATION.  

CLASIFICACIÓN GRADO RC3 
ANTIEFRACCIÓN UNE EN 1627: 2011

SECURITY GLASS CLASS. GRADE RC3
CLAS. CALSSEMENT RC3 ANTIEFRACTION

CLASIFICACIÓN CLASE 5 IMPACTO 
UNE EN 13049:2003

IMPACT CLASSIFICATION 5 
CLASSIFICATION CLASSE 5 IMPACT

CLASIFICACIÓN CATEGORÍA 5 
UNE EN 1191

CLASSIFICATION CATEGORY 5 
CLASSIFICATION CATEGORIE 5

REDUCCIÓN ACÚSTICA 25 dB 
UNE EN 10140:2011

ACOUSTIC REDUCTION 25 dB 
RÉDUCTION ACOUSTIQUE 25 dB

Series lisa | fresada | incrustación | con duelas | con vidrio.

Características técnicas.

INSTALACIÓN A PREMARCO.
INSTALLATION TO PRE-FRAME.

INST. DIRECTO OBRA.
DIRECT INSTALLATION.

MEDIDA HOJA. 
MEASUREMENT LEAF. 
MÉSURES OUVRANT.

MEDIDA HOJA + MARCO. 
MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURES DORMANT + OUVRANT.

MEDIDA HOJA + MARCO. 
MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURES DORMANT + OUVRANT.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

820 2030 / 2110 861 2055 / 2135 893 2071 / 2151

920 2030 / 2110 961 2055 / 2135 993 2071 / 2151

 

MEDIDAS MARCO PUERTA EXTERIOR.
EXTERIOR DOOR FRAME MEASUREMENTS.
MESURES DORMANT PORTE ESTÉRIEUR.

DIRECTO A OBRA  
DIRECT INSTALLATION
DIRECT AU CHANTIER        

CON PREMARCO 
WITH PRE-FRAME
À PRÉ-DORMANT

     120x47 mm 120x31 mm

 

MED. TAPAJUNTAS/ SOLAPES.
JOINT COVER / OVERLAP MEASUREMENTS.

MÉSURES COUVRE-JOINTS 

45 mm / 70 mm / 90 mm
Ext 90 x 42mm /
 Ext 90 x 142mm

 

MEDIDAS ESPECIALES. 
SPECIAL MEASUREMENTS. 

MÉSURES SPÉCIALES.

MEDIDA TOTAL HOJA + MARCO 
TOTAL MEASUREMENT LEAF + FRAME.

MÉSURE TOTALE DORMANT + OUVRANT.

ANCHO (mm) 
WIDTH. LARGEUR.

ALTO (mm)
HIGH. HAUTEUR.

 Max: 1100  Max: 2400
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FRENTES DE ARMARIO.

Frentes de armario con puertas correderas o abatibles que se 

adaptan a tus necesidades. 

Desde las ventanas a las puertas, pasando por los frentes de 

armario, todos los elementos pueden fabricarse en un mismo 

color, aportando una solución diferencial y armónica.
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FRENTES DE ARMARIO.
CABINET FRONTS. 

FAÇADES D’ARMOIRES.
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COLECCIÓN CORREDERA





COLECCIÓN ABATIBLE





COLECCIÓN CORREDERA





ACCESORIOS Y COMPLEMENTOS.



71

ACCESORIOS Y COMPLEMENTOS.
FITTINGS AND COMPLEMENTS. 
ACCESSORIES ET COMPLÉMENTS.
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Puertas interior.

MANILLA RENTAL R/C ALNS MANILLA RENTAL ALNS

MANILLA GAMMA INOX

MANILLA CARRERA MATE

MANILLA CARRERA R/C

MANILLA CARRERA NS ORO

MANILLA ZEUS ALNS

MANILLA CARRERA NS



Puertas interior.
Interior doors. Portes d´intérieur.

MANILLA HEBE MANILLÓN 192 ONLY NS

KIT TIRADOR EMBUTIR NS KIT TIRADOR EMBUTIR C/C

MULETILLA 50 ZKNS MULETILLA 50 QUIRON R/C INOX

KIT CORREDERA COND C/C NS KIT CORREDERA COND C/R NS



Puertas exterior.

POMO PUERTA BOLA D70 INOX POMO 580 ORO POMO 580 NEGRO

LLAMADOR 767 PVD LLAMADOR NEGRO

CLAVO DORADO CLAVO BRONCE CLAVO NEGRO 
REDONDO

CLAVO NEGRO 
ESTRELLA

CLAVO NEGRO
 CUADRADO

Pomos 

LLamadores 

Clavos 



Puertas exterior.
Exterior doors. Portes d´extérieur.

MANILLA NEGRA MANILLA 497 ORO MANILLA 403 INOX

MANILLA ZEUS ALNS MANILLA RENTAL ALNS

LONGITUDES DISPONIBLES
- 35, 65, 140 cm

TIRADOR 2140 INOX

Manillas 

Tirador 



ACABADOS



ACABADOS
FINISHES. 
FINITIONS.

AZUL ZAFIRO.
SAPPHIRE BLUE.
BLEU SAPHIR.

GRIS ANTRACITA.
ANTHRACITE GREY.
GRIS ANTHRACITE.

GRIS UMBRÍA.
UMBRA GREY.
GRIS TERRE D´OMBRE.

VERDE PÁLIDO.
PALE GREEN.
VERT PÂLE.

GRIS TRÁFICO.
SIGNAL GREY.
GRIS SIGNALISATION.

MARRÓN NUEZ.
NUT BROWN.
BRUN NOYER.

Disponibilidad de colores RAL bajo pedido. Availability of RAL colours under request. Couleurs RAL disponibles sur demande.

Todos los acabados son texturados.  All chart colours  are textured. Toutes les finitions sont texturées.

No se recomienda el uso de este acabado para exterior.
We do not recommend the use of this finishing for the exterior.
On ne recommande pas l’usage de ce type de finition à l’extérieur.

MARFIL CLARO.
LIGHT IVORY.
IVOIRE CLAIR.

MARRÓN COBRE.
COPPER BROWN.
BRUN CUIVRE.

GRIS BEIGE.
BEIGE GREY.
GRIS BEIGE.

GRIS BASALTO.
BASALT GREY.
GRIS BASALTE.

BLANCO MATE.
MATTE WHITE .
BLANC MATT.

NOGAL.
WALNUT.
NOYER.

ROBLE OSCURO.
DARK OAK.
CHÊNE FONCÉ.

ROBLE GOLDEN.
GOLDEN OAK.
CHÊNE DORÉ.

WENGUÉ. 
WENGE.
WENGUÉ.

MADERA.

COLORES ESTÁNDAR.

STOCK EN MEDIDAS ESTÁNDAR.  

NOGAL ESPAÑOL.
SPANISH WALNUT.
NOYER ESPAGNOL.

ROBLE BLANCO.
WHITE OAK.
CHÊNE CLAIR.

PINO GRIS.
CLEAR PINE.
PIN CLAIR.

NOGAL OSCURO.
DARK WALNUT.
NOYER FONCÉ.

EMBERO.
GOLDEN OAK.
EMBERO TEXTURÉ.

BLANCO BRILLO.
WHITE BRIGHT.
BLANC BRILLANT.

HAYA. 
HAYA.
HAYA.

Los colores y las imágenes que los representan son orientativos y pueden presentar alguna diferencia en cuanto al patrón original. En los acabados con efecto 
madera pueden producirse pequeños cambios de tono de una sublimación a otra. 




